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A politikai szünet.
A képviselöhtíznak június végén 

történt elnapolása óta, bármennyire is 
iparkodott az ellenzék az ország han
gulatát népgyűlésekkel maga iránt han
golni, a politikában semmi nevezetesebb 
mozzanat ezideig nem történt.

A pártvezérek hellyel közel megnyi
latkoztak ugyan és nagy vonásokkal 
festették meg az őszi helyzet kialaku
lásának várható képét, mindazonáltal, 
hogy miként alakul a helyzet a szep
tember-októberi kampány folyamán, 
arra nézve ma még csak csupán jósla
tokba lehetne bocsátkozni.

Egyetlenegy pozitív lényt már ma 
azonban meg lehet állapítani és ez az, 
hogy az ország és illetve a nemzet 
hangulatán a politikai szünet semmi 
lényeges változást nem idézett elő, hogy 
továbbá a nemzetnek a törvényhatósá
gok utján megnyilatkozott véleménye a 
kormány politikai működését a legna
gyobb rokouszenvvel, sőt lelkesedéssel 
kisérte.

Ha a törvényhatóságok a nemzet 
közvéleményének leghivatottabb szószó
lói, hogy véleménynyilvánításuk és íté
letük a politikai események felett sokkal 
súlyosabban esnek e mérleg serpenyő
jébe, mint az egyoldaliikig rendezett és 
a valódi hamisítatlan népakarat kifeje
zésére legalább a mai formájában meg
tartott ellenzéki nópgyüléseken kifeje
zésre jutott vélemény, azt felesleges 
hosszasabban bizonyítani, mert elég 
rámutatni arra a körülményre, hogy a 
népgyüléseken túlnyomó részben azok

A pamuíharisnya.
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Ezen nz éjszakán Coustance nem hunyta 
be szemét. Soha ilyen jól még nem érezte ma
gát a kórházban. Rendszerint panaszkodott, 
liog-y szomszédai köhögése zavarja, az aszt
mások lihegése nem hagyja aludni, a fecsegek 
beszélgetése méregbe hozza. Sőt vannak olya
nok is, akik, hogy önmagukat elaltassák, han
gosan morzsolják le estvéli imájukat.

De ezen az éjszakán a nagy alvóterem 
zaja nem zavarta Constenceot. Nagy öröme 
volt: Adeline itt van a kórházban ! Végre ! Ott 
volt a szomszédban, a hová az újakat vitték, 
azokat, akiknek az orvossal még elszámolásuk 
van. Holnap reggel helyreállítják eltörött lábát 
és ha majd meggyógyult, neki is meg lesz a 
maga Imrosszéke a kertben s ő is megtanulja 
az itteni szokásokat. A felkelésre szólító ha
rang még csengett, amikor már Constanco tal
pon volt. De Adelinát akarta látni, tudni akar
ta, hogyan mennek a dolgok Longuavenauban 
s egyúttal meg akarta kérdezni tőle : Úgy, hát 
te is ide kerültél ? Csak azért, hogy lássa, 
milyen arcot vág hozzá Adelina.

vesznek részt, akik még nincsenek is 
felvéve az alkotmány sáncaiba és akik 
vagy koruk, vagy nemüknél fogva még 
az ellenzék intentiója szerintsem fognak 
oda bevétetni és mert a népgyüléseken 
nem az eszmék és politikai nézetek 
vívnak egymással harcot, hanem csak 
a résztvevők számából lehetne némi, 
habár egészen megbizbatlan következ
tetésre jutni a résztvevők politikai né
zeteiről.

Megbizhatluunak mondjuk azonban 
ezt az eredményt is, mert a népgyűló- 
sek mai formájában, mert példátlan, 
tolult elképzelhetlen az az eset, hogy 
valaki a résztvevők közül ellenkező 
politikai véleményt nyilváníthatna, ille
tőleg ellenkező politikai meggyőződésre 
juthatna, mint a nópgyűlést összehívó 
párt vagy pártok politikai hitvallása 
magában foglalt.

A uópgyüléseknek a keretét már 
az összehívó pártok annyira körülhatá
rolják, hogy ott, szóhoz sem juthat az, 
aki nem mellettük emel szót és innen 
van az, hogy a uépgyűléseken igen 
sokszor csak puszta kíváncsiságból 
résztvevő intelligensebb elem politikai 
meggyőződésének hivatott tolmácsoió- 
jául a népgyűléseket nem tekinthetjük.

Nem akarjuk ezzel távolról sem a 
népgyűléselc politikai jelentőségét leki
csinyelni, ami ép oly hiba volna, mint 
amilyen hiba a népgyűléseknek nagyobb 
politikai súlyt tulajdonítani, mint ami
lyenre azok legalább a mai összetéte
lükben igényt tarthatnak.

Ha szembe kell állítani a népgyülé- 
soken egyrészről, a törvényhatóságokban 
pedig másrészről megnyilvánult politikai 
véleményeket, akkor kétségtelen, hogy

A testvér, akihez Constanco fel világosi - 
tűsért fordult, azt felelte, hogy Adelaidóvel 
csak azután lehet beszélni, ha az orvos meg
vizsgálta, de Constanee már nem birt türel
metlenségével s lement az udvarra. Olyan volt, 
mint azok a gyermekek, akik egy ünnep reg
gelén izgatottan jönnek-mennek, abbeli félel
mükben, hogy lekésnek valami látványosság
ról. Kés volt nála s gyomlálni kezdett vele.

— Ah, Constanee! — szólt fel hozzá a 
testvér, — igen szép magától, hogy így fárad, 
de akkor inkább gereblyézné el az utat, ame
lyet tegnap a kocsi, mely barátnőit ideszálli- 
totta, felszántott.

Constanee nem felelt; ellenkezőleg szo
rosan összefogta az njakát, nehogy valami 
gonosz megjegyzést kiejtsen. De hogy kige- 
reblyélje az utat, amelyet az ő bocsija felszán
tott! Nem nem, ezeket a nyomokat nem fogja 
eltüntetni, sőt egy cselédnek durván odakiál
totta, hogy ne bántsa.

Constanee kocsijának nyomai a Constanee 
tulajdonát képezik s e sok vén asszony közt 
egyetlen egy sem volt, aki mint ő, eldicse
kedhetett volna vele: Ezek az én kocsimnak 
kerékvágásai!

sokkal bizfosabb következtetést lehet 
vonni az ország közhangulatára a tör
vény hatóságok véleménnyilvánitására, 
mint a népgyűlések határozataira, mert 
a törvényhatóságokban ellentétes politi
kai nézetekből alakul ki a határozat, a 
uépgyűléseken pedig rendszerint csak 
az egy politikai véleményen lévők, sőt 
sokszor ilyen véleménynyilvánításra nem 
is hivatottak vesznek részt.

Végeredményében tehát a nyári 
szünetben eddig történt politikai moz
galmakból az ország közhangulatára 
következtetést vonni lehet. Kétségtelen 
az, hogy ez a közhangulat a kormányra 
nézve kedvező és biztató, mert a köz
vélemény feltétlenül elítéli még ma is 
az ádáz és alkotmányromboló obstrukció 
munkabénitó törekvéseit és helyesli ma 
is mindama rendszabályokat, amelyeket 
a kormány és a házelnökség a parla
menti munkaképesség helyreállítására 
irányuló parancsoló szükségből és kény
szerből foganatba vonni volt kénytelen.

Résen legyünk!
A „Pesti Hírlap" folyó év július hó 16-iki 

számában közölt fölszólalás mutatott rá ama 
közelfekvő eshetőségre, hogy a románok ösz- 
szesége minden elképzelhető utat s módot fel 
fog használni, hogy az oláh egyházmegyékből 
pápai bulla alapján kihasítani rendelt plébá
niákból minél kevesebb helyeztessék az uj 
magyar püspökség fennhatósága alá és immár 
— minden fölényes eáfolgatás dacára, sőt an
nak ellenére — bekövetkezett ama imminen- 
seu veszedelmes helyzet, hogy csak az illeté
kes tényezők sürgősen gyors és erélyes intéz
kedéseivel lehet már majd a pápai bulla ren
delkezéseit annak teljes egészében, változat
lanul végrehajtani, mert minden jel arra val^

Egszerre az első emeleti ablakok egyiké
ből éles sikoltás halatszott. Egy napszámos 
megjegyezte:

— Az orvos igazítja az öreget.
Constancenak nem volt szüksége felvilá

gosításira, felismerte a hangot, s mialatt min
denki szánakozva figyelt rá, ö nyugodt maradt 
s arra gondolt, hogy ezután Adelinának is 
egész élttén át itt fog kelleni maradni, mint 
neki és ez a gondolat háromszorosan boldog
gá te tte : ezután lesz kivel beszélni az ottho
náról, valaki, akivel szemben mint úrnő léphet 
fel s micsoda pompás bos-zu e z ! Ah, biz úgy 
Adelinácska! . . .

Villásreggeli előtt szólhatott vele pár szót.
— Úgy hát — kezdte, ágyához közeledve, 

— te is meg akarod kóstolni az itteni leve
gőt V Mit csináltál, hogy kitört a lábad?

— Ne is beszélj róla — felelte szelíden 
Adelina. — Volt egy tyúkom, amely mindig 
egyre csak kotlott, én meg ezt nem akartam. 
Felmásztam a padra. . .  .

— Az istálló padjára?
— Nem, a magtáréra. A létra nem volt 

elég erős, na ! Leestem.
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hogy » propaganda füle rejtelmes konsistoriu- 
maiban tárgyaló kardinálisok akik sehogy- 
sem tudják feledni, még kevésbbé megbocsá- 
taui monarchiánknak a legutóbbi konklávó n, 
Rampolla esetleges megválasztása ellen, szo- 
riniük jogosulatlanul érvényesített vétóját — 
egy oly értelmű pápai rendelkezést kószitenok 
elő, amely az uj magyar püspökséget még 
megalakulása előtt fosztaná meg magyar nem
zeti szempontból nézve legbecsesebb értékű 
kincsétől a visszamagyarositandó 72 oláh egy
házközségtől, ille tő leg  h a g y n á  m e g  a zo k a t  
továbbra is a n a g y vá ra d i, fo g a r a s i  és s z á 
m o s ú jv á r i oláh p ü sp ö k sé g e k  kebelében.

A román lapok egybehangzó híradása 
szerint ugyanis a magyarhoni gör. katli. román 
püspökök egy újabb terjedelmes memorandu
mot intéztek a Vatikánhoz és ezen újabb lé
pésük céltudatost ervszeriiségét leginkább ama 
tény jellemzi, hogy abban a szentszék legér
zékenyebb oldalát érintik, amennyiben a leg
sötétebb színekkel ecsetelik a pápai bulla kö- 
vetkezményekép beállott tömeges elszakadási 
mozgalmakat és törekvéseket, jól tudva, hogy 
Rómában ily híresztelésekkel lehet a legna- 
gyobb fokú riadalmat kelteni. De a pátria 
mumában sem pihennek! Ugyanis a román 
kormány utasítására Netzhaminer Rajmond 
bukaresti róm. katb. érsek a bécsi nuntiatura 
által közvetített kérelmező felirattal támogatta 
püspökeink memorandumát, jelezve, hogy a 
román kormány retorziót alkalmazva, el fogja 
kobozni a Romániában létező összes egyházi 
javakat, ha a pápa az oláh egyházközségek 
visszakebelezését el nem rendeli. Ennek kap
csán Netzhammer érsek egy újságíró előtt oda 
nyilatkozott hogy a  rorqánság ü g y e  ebben a 
k érd ésb e n  n in cs  te lje s e n  e lv e s zv e  és h o g y  a 
p á p a i  b u lla  a  török  irá d é k fjo z  h a so n ló  o lya n  
d o k u m e n tu m n a k  tek in ten d ő , a  m e /y e n  m é g  
v á lto zta tá so k  te h e ts é g e se k !

J fe m d e  e z  h ih e te tle n ? !  És szinte az egész 
ország látja már a kultuszministeriura egész 
státusának fölényes mosolyát s olvasni fogjuk 
a félhivatalosnak kategorikus cáfolatát, oly 
indokolással, mely szerint egy pápai bulla ellen 
indított bármily jellegit mozgalom tárgyi tekin
tetben semminemű koukrét eredménnyel sem 
járhat, tekintve, hogy annak összes rendelke
zései az egyház minden hívőjére nézve a leg
szigorúbb értelemben vett noli me tangere 
tilalmával bírnak.

Nos hát ez igy is volt a múltban s nem 
kevésbbé áll a jelenre nézve is, ámde hazánk 
nemzeti intézményeit és alkotásait történel
münk minden korszakában annyi és oly hihe
tetlen eredetű csapósok egész sorozata gyen
gítette vagy semmisítette meg teljesen, hogy 
ami széles e világon sehol sem lenne lehet
séges, hogy t. i. valamily abszolút érvényes
ségű teljesen befejezett tény érdemleges vál
toztatást, módosítást szenvedjen, hogy tehát 
egy pápai bulla, — amely a netalóni ellen
szegülők elrettentéséül átokkal terhelt ltiközö- 
sitési záradékkal van ellátva — püspökök és

Constance keményen nézte ellenfelét s 
egyszerre már nem volt ura haragjának s fel
kiáltott :

— Hát mi az Istennek nem hagytad nyu
godtan kotlani azt a tyúkot? Mi rosszat tett, 
hogy folyton megzavartad?

Visszanyerte régi hangját, amit akkor, 
régen, ott használt a tanyán, mikor parancsolt 
a fiának, a menyének, a násznak, a cselédek
nek s erre folyton göböt keresett a kákán is.

— Na, Adelina ?
A hangja gixeres lett.
— Azt hiszed, nem tudom, hogy miattad 

kellett a Longuevaneut elhagynom ? Mi ? Csak 
azt szeretném tudni, hogy csináltad ezt, mert 
hiszen én a saját tulajdonomban voltam, én 
hozattalak el magamhoz, nélkülem éhen dög
löttéi volna Caufiranban, a rozoga kunyhód
ban. És mégis kidobattál, kidobattál a saját 
otthonomból! . . .  De van Isten az égben 1 Most 
te is ide kerültél.. . Na, itt is maradsz, fele
lek ró la!

Azt hiszed? Majd meglátjuk, kedvesem. 
Mindennap kétszer-háromszor is felkereste 
Constance az Adelina ágyát, hogy boszautsa 
és hogy meghallja a tanyán történteket. így 
tudta meg, hogy két év előtt — egy évvel

érsekek, tehát éppen az egyházi fegyelem 
symbolizált megszemélyesítői részéről legyen, 
nemzetiségi szempontok érdekében a legfuri- 
ozusabb indulni u támadások egész özönónek 
kitéve, ebben az esetben, még eme abszurdnak 
tetsző feltevésre is hatványozottan ráduplázva 
be fog következni a non putarem birodalmába 
tartozó ama példátlan esetek egyike, hogy X. 
Pius pápa Őszentsége egy újabb pápai eney- 
klikával lesz kénytelen gyökeresen.módosítani 
még téntanedves Christifidelis Qriici kezdetű 
és felséges királyunk legmagasabb jóváhagyá- 
hagyásával megerősített pápai bulláját, dász- 
kálok, pópák, leginkább azonban féktelen ma- 
gyargyulöletéről ismert R a d u Demeter oláh 
püspök és satellese Lukácsit! László szenve- 
delmes izgatása folytán!

Itt csak vállámgyors kormányzati intéz
kedés segíthet, ha t. í. gróf Zichy János mi- 
nister a bullának királyunk által már elrendelt 
végrehajtását nyomban foganatosítja, a kisze
melt püspök azonnali kinevezése, installálása, 
elsősorban azonban az oláhok által veszélyez
tetett plébániáknak szervezeti átcsatolása, 
illetőleg az uj egyházmegye in materalibus 
történő szervezése által, mert ha ezt most a 
legteljesebb politikai csendben tenni elmulasz
taná, úgy az ősszel előreláthatólag kiújuló 
politikai küzdelem közepette aligha lesz ideje 
és módja az uj püspökség szervezésével fog
lalkozni és ennek zűrzavarában olóhjaink célt 
érnek törekvéseikkel amennyiben őszre már 
alighanem lecsap közénk a pápai módosító 
rendelkezés bombája.

Ha tehát gróf Zichy János felhasználja a 
még rövid idejű nyárutó politikai szélcsendjét 
a hajdudorogi püspökség effektiv felállítására, 
úgy őt fogja illetni a nemzet örök hálája, hogy 
50 éves küzdelemmel szerzett ezen délkeleti 
nemzeti védbástyónkat csorbítatlan erősség
ben óvta meg ellenségeink vakmerő törekvé
sei ellenében.

Minden fölösleges és céltalan cáfolgatás 
mellőzésével várjuk tehát a Budapesti Közlöny 
mielőbbi híradását a gör. katli. magyar püs
pökség szervezeti felállításáról, illetőleg az uj 
püspök kinevezéséről. 5- Jt.

___________ Újvidéki Hirlap

ü  parifürdő.
Többizben rámutattunk arra, hogy meny

nyire szüksége volna városunknak egy modern 
nyári szabad fürdőre. Felhívásunknak már 
megvan az az eredménye, hogy hamarosan 
foglalkozik városunk vezető társadalma egy 
partfürdőnek részvénytársasági alapon való 
létesítésével; az ügy még csak kezdetleges 
stádiumban van, mégis szükségesnek véljük a 
S tö s s e l  k e z s ö  főmérnök által készített terve
zettel a közönséget megismertetni. A tervezet 
a következő:

azután, hogy ő a kórházba került — egy bi
kát vásároltak, amely nagy szerencsétlenséget 
idézet elő a szomszédban, megtudta, hogy új
ra fedték a kis házat és a disznóólát kiszéle
sítették. Megtudta, hogy unokája, Julién, el
hagyta az apai házat s másutt keresett ma
gának kenyeret, mert otthon elszedték tőle a 
keresményét. És mikor mindezt megtudta, s 
eszébe jutott, hogy ő az utolsó, aki értesül 
arról, ami nála, az ő kis birtokán történik, 
olyan dühroham vett erőt rajta, hogy belefo- 
gózott az ágy fájába, hogy el ne essék. De 
aztán erőt merített a másik szenvedéséből s 
édeskés gonoszsággal szólt:

— Na, Adelina, remélem, el vagy rá ké
szülve, hogy utoljára láttad Longueveneaut?

Adelina nem mert ellentmondani.
Egy napon, mikor ismét együtt voltak, 

Adelina még mindig az ágyat őrizte — Cou- 
stance ráhajlott s úgy kérdezte:

— Akarsz olyan igaz lenni hozzám, mint 
az arany? Hallgass ide! Nem hallottad soha, 
hogy a tanyán megtalálták a pénzzel telt 
pamutharisnyámat?

— A pénzedet?

1912, szeptember hó 1.

A Z  Ú J V ID É K I D U N A I P A R T F Ü R D Ő  
M Ű S Z A K I L E ÍR Á S A .

A partfürdő helye a kamenici révátkelés 
alatt a védgát mentén elterülő, kbl. 500 m. 
hosszú, átlag 60 m. széles füzes és az előtte 
elterülő gyengén lejtős homokos part.

Ez a hely partfürdő céljaira szerfelett 
alkalmas, mivel a meglevő füzes csekély költ
ségekkel egyengethető és parkírozható; mivel 
a homokos part lejtője csak némi kiegyenlí
tést kivált és homokja fürdő céljaira elég 
nagyszemü: mivel a Duna vize ezen a helyen 
városi szennyvizek által nincsen még megfer
tőzve, mivel a szemközt fekvő Ribnyák és 
kamenici park a szemnek gyönyörű kilátást 
nyújt és mivel végül a fürdő a városhoz 
nagyon közel fekszik, amennyiben távolsága 
a villamos vasút Széchenyi utcai megállóhe
lyétől csak 1-4 ktn-t tesz ki.

A fürdő boosztása.
A partfürdő tényleges parthossza 350 m., 

ebből 150 m közösfürdö, 50 m. gyermekfürdő, 
50 m. női fürdő és 100 m. ingyen vagy nép
fürdő. Az átlagos szélesség 130 m., ebből a 
védgát mellett 30 tn. szélességben terül el a 
füzes erdőből készített parkírozott rész a ka
binokkal és egyéb épületekkel, 30 m. a homo
kos part, 35 m. fürdő a nem úszók részére 
és 35 m. úszók részére.

A száraz homokos part szélessége termé
szetesen a vízálláshoz képest változik, a part 
lejtője 1:25, vagyis olyan, hogy 5.00 méteres 
vízállásig száraz homokos part mindig áll 
rendelkezésre.

A fürdő bereudozéso.
Az egész fürdőterület a védgát mentén 

és arra merőlegeseit a homokos partig, a női 
fürdő pedig körös-körül deszkakerítéssel van 
bekerítve. A női fürdő deszkakerítése úszó 
fagerendákra van erősítve. A nem úszók és 
úszók fürdőjét egymás között, valamint az 
úszók fürdőjét és a nagy Dunát, lánccal ösz- 
szekapcsolt úszó fagerendák választják el, 
mely fagerendák üres hordókhoz vannak erő
sítve.

Az üres hordók lánccal oda vannak kötve 
megfelelően elhelyezett horgonyokhoz és min
dennap, a változó vízálláshoz képest, kifelé 
vagy befelé kellőképen beállitandók.

A fürdő egyéb berendezését képezik: a 
vetkőző kabinok, a zuhanyok, vízvezeték és 
csatornázás, tornaszerek, csúszkáló lejtő és a 
vendéglőépület,

A kabinok 3 félék: faoszlopokon levő 
tetőszerkezet alá elhelyezett zárható ruhaszek
rények, elő te padokkal; továbbá közönséges 
zárt fakabinok és végül hordozható vászon
sátrak.

A zuhanyok faszerkezetre szerelt zuhany
berendezésből állanak, melyeknek vizét a külön 
fatornyon elhelyezett viztartány szolgáltatja. 
A viztartány a vendéglő mellett nyer elhelye
zést; vizét egy 6—8 m. mély kutból egy kézi

— Igen. Egy rejtekhelyem volt a számá
ra. Nem tudod, ráakadtak?

Adelina gondolkozott, aztán csendesen a 
fejét rázta. Nem, nem akadtak rá s miután 
nem beszélt róla többet, Constance érezte, hogy 
a csel sikerült.

Néhány nap múlva Adelina minden előz
mény nélkül szólt hozzá:

— Na, ha megtalálsz itt hallni, senki se 
fogja tudni, hová rejtetted a pénzt!

— Senki? Na, az attól függ! Nagy vá
gyam lenne elajándékozni ezt a pénzt vala
kinek. Nem azért, hogy a fiamat kijátszani, 
nem ! 0  megkapja a tanyámat, mindazt, amit 
most önkényt elfoglalt. Neki van elege. De 
valaki másnak akarnám adni a pénzemet...

— Valakinek, akit ismerek?
— Nem!
Egy héttel ezután Constance ogy darab 

eltépett papirost szedett fel a földről, az Ade- 
üna ágya közelében Es ez a papiros egy levél 
vázlata volt, melyet az este titokban irt.

.. . Nem szabad engedni, hogy másnak 
adja... Meg kell tudni, hová rejtette..
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vagy lóerőre berendezett szivattyú szolgáltatja. 
A vízvezeték össze van kötve a kellő meny- 
nyiségben elhelyezett kiesettekkel, melyeknek 
szennyvizeit egy 15 cm. átmérőjű betoncső 
csatorna a fürdő alatt fekvő helyen a Dunába 
viszi.

Biztonsági berendezések.
A fürdőt körülhatároló fagerendákhoz oda 

vau kötve három darab mentő csónak, mely
nek egyikében állandóan egy fürdőőr fog tar
tózkodni.

Eözlekedés.
A fürdő leggyorsabban elérhető a Petőfi- 

utcának Széchenyi-utcai villanyos megállóhe
lyétől a gyárakhoz vezető utón, a vasúti alul
járón át és onnan az újonnan kiépitott utón 
egyenesen a fürdőhöz. Az egész távolság 1.3 
km. (Omnibus.)

Üzem .
A fürdő üzeméhez szükséges: 1 pénztáros, 

3 férfi fürdőszolga, 2 női fürdöszolga, 1 für
dőőr és 2 ruhatáros. Összesen 9 személy.

H ozzávetőlegos költségvetés.
700 m. deszkakerítés á 6’— . . 4200’— K. 
13 drb. üres vashordó á 50-— . 650'— „
6 drb. horgony (50 kg.) á 50.— . 300'— „
250 ra. vaslánc á 2 — ................  500'— „
1000 m. fagerenda összekötve lánc1

darabokkal á 200'— ................  2000'— „
6 drb. szabályozható szerkezet fá

ból vízálláshoz mérten való be
állításhoz á 200 — ................  1200-— „

3 drb. csúsztató fából, linóleummal
lefedve á 200'—   GOO'— „

2 drb. csónak á 100'— . . • 200'— „
5 drb. zuhany faszerkezet á 100 — 500.— „
1 kút épitése 8—10 m. mélységig 250'— „ 
1 szívó nyomó szivattyú á 300'— 300'— „ 
1 drb. viztartány (4 m') faszerke

zeten 700.— ............................. 700'— „
350 ni. csőhálózat á 6'— . . . 2100'— ,
100 drb. ruhaszekrény a népfürdő

ben á 10'— ......................... 1000'— „
50 drb. ruhaszekrény a férflosz-

tályban á 10'— ......................... 500.— „
30 drb. fakabin a női osztályban

á 20 —   600'— „
20 drb. vászonsátor á 5 0 — . . 1000'— „
4 helyen kiesettek vizöblitéssel . 1200'— „ 
Vendéglőópület favázas 200 m.a

á 30'— .....................................  6000'— „
250 m. betoncsatorna 20 cm. á 6'— 1500.— „
Pénztárhelyiség fábó l..................... 300'— „
Planirozás és földfeltöltés a ven

déglőépület körül h a kabinoknál 4300'— . 
Fürdőruha és egyéb felszerelés . 5000'— „

Összesen 35000— K

Jövedelmezőségi szám ítás .
Alapul veszünk 100 fürdőnapot naponkint 

átlag 150 fürdővendéggel.

Kiadás:
1) 2000-— kor. üzemtőke 5»/0-a

4 hónapon á t ....................  35-— K.
2) Személyzet:

1 pénztáros . . . .  300-—
8 fürdőszolga á 200'— 1600' —

1900'— „
3) Reklám, hirdetések és nyomtat

ványok ........................  200— ,
4) Szivattyúzáshoz 1 ló . . .  . 500'— „
5) Javítás és fenntartás . . . .  1000'— „
6) Előre nem látottakra . . . .  865-— „

Összesen 4500'— K.

B e v é te l:
1) 100X150=15.000 fürdővendég

á 50 f illé r ............................  7500'— K.
2) Vendéglő bérlet . . . . .  500'— „

Összesen 8000'— K. 
Bruttó nyereség 3500'— K , vagyis 35000'— K. 
befektetett tőkének 10%-a.

Legközelebb értekezlet fog ez ügyben 
tartatni a helyi társadalom összes vezető ele
meinek bevonásával.

A  következő  kö z le m é n y t k a p tu k  az a r té z i  

fü r d ő  ig a z g a tó s á g á tó l:

„Az újvidéki ártéziviz“.
A „ f e s t i  J f /r /a p "  múlt hó 22, csütörtökön 

megjelent számában ily cikkel egy a szerkesz
tőség részéről jóhiszemű, de a hir elhelyezője 
által mindenképen tendenciózusan sugalmazott 
hir látott napvilágot, amelynek egyetlen célja 
csak az lehetett, hogy egy szép fejlődésnek 
indult és a legszebb reményekkel kecsegtető 
magyar fürdő és ásváuyvizvállalatot érdekei
ben súlyosan megbántson. Minthogy igen jól 
ismerjük azt a forrást, amely ezt a rosszaka
ratú an beállított hirt sugalmazta, mely nem 
lehet más, mint aki az 1911, junius hónap
ban az Orient-Asványviz vállalat ellen — köny- 
nyen megmagyarázható konkurrenciábó! — 
egyik ma is nála levő alkalmazottja utján a 
belügyministernél feljelentést tett. A közönség 
tájékoztatására a következőket tartjuk egyelőre 
szükségesnek kijelenteni:

Az Újvidéki Városi Jódosgyógyfürdő vizét 
az országoshirű vegyész, dr. H a n k ó  Vilmos 
chémiai tanár, a Magyar Balneológiái Értesítő 
kitűnő szerkesztője, a Magyar Tudományos 
Akadémia tagja vegyeleinezte, s vegyelemzé- 
sében a következőket mondja: „Az újvidéki 
jódforrás vize az alkalikus sós hévvizek közé 
tartozik; rq in t ilyen  n a g y o n  értékes. A viz 
chémiai karakterét megszabó alkatrészeken: 
natriumhydrokarbonaton és konyhasón kivid 
még a v íz n e k  lé n y e g e s  a lk a tré sze  a  j e le n té 
k e n y  m e n n y is é g b e n  e lő fo rd u ló  j ó d  is. Mint 
jódtartalmú alkalikus jódhóvviz az újvidéki 
ártézl forrás vize a  r itk a sá g o k  k ö z é  ta r to z ik .

A hátán pedig a következő szavak álltak:
„. . .  Nagyon unatkozom itt. Gyertek már 

utánam. . . . Constanco azt állítja, hogy egész 
életemre itt maradok.. . .  Ugy-e, hogy ez nem 
igaz ?“

Már a tél is elkezdődött, mikor egy dél
után az egyik apáca a közös szoba ajtóját 
betaszitva. jelentette Constancenak, hogy va
laki a parloirban vár rá.

A fia volt.
~  Na, — kezdte a maga buta ügyetlen 

módján. — Semmit se hallani felőled... Tudni 
akartunk rólad, azért jöttem. Ah, be kutya 
hideg van! Vagy nem is annyira hideg, mint 
inkább a szél.. . .  Ah, a hideg i s ! Neked itt 
jó meleged van, te nem fázol, jó dolgod van.
Jobb mint nekünk a tanyán___ Azt hiszem
hiába hívnálak vissza, nem volnál hajlandó 
visszagyünni?...

— Próbáld m eg!
— Na, hát hívlak.
— Na, én meg visszagyüvök!

*
Így jutott vissza Constanee a tanyára. 

Nem diadallal, hanem úgy, mintha reggel a 
vásárra ment volna s a fia eljött volna érte,

hogy visszakisérje. Nem beszéltek az elmúlt 
három évről, de még a jelenről se sokat. Con- 
stance kötényt kötött, egy kosarat vett kezébe 
s elment krumplit vájni a jeges földrakásból, 
de rögtön észre vette, hogy a kert és az udvar 
frissen van felásva, mintha kerestek volna a 
földben valamit. Bőt még a falak is meg van
nak rongálva, a szobákban, a padion, a pin
cében is. . . .  Aztán valaki mindig nyomon kö
vette őt és figyelték minden mozdulatát, te
kintetét. És ez nagy megelégedéssel töltötte 
őt el. Amig meg uem találják a pénzét, addig 
nem kell attól tartania, hogy visszaküldik az 
ispotályba s ő egész bizonyos volt abban hogy 
megtalálni nem fogják, mert hiszen az a pénz 
nem is létezett....

Mégis úgy viselkedett, mintha ki akarná 
játszani amazoknak a ravaszságát, hogy a fia 
kapzsiságát ébren tartsa s bizalmatlanságuk
nak tápot adjou.

Ami Adelinát illeti, róla nem is beszéltek 
már. Ő ott maradt a városban, a nagy épület
ben, ahol az ember még akkor is szunyókál, 
mikor nyitva tarja a szemét s a hol inkább 
halott, mint é lő .. . .

J H ig  ism e rü n k  v ize t, a m e ly e t m in t  f ü r d ő v iz e t  
a z  ö ssze té te le  és h ő m érsék le te  során  a z  ú j 
v id é k i  á r té z ifo r rá s  v iz e  m e llé  tehe tne  á llíta n i. 
Ma, mint jódtartalmú, sós hévviz az újvidéki 
ártéziviz a z  elsők egyike . Fürdésre használva 
kitűnő hatását látták a víznek csuz, rheuma, 
köszvény, angolkór, bénulás, csontbajok ese
teiben. A viz, mint jódtartalmú, alkalikus viz, 
az emésztőszervek, légutak hurutos megbete
gedéseinél stb. ivó k ú rá ra  is  k itű n ő  sikerre l  
a lk a lm a z h a tó “.

Grittner Albert, a MÁV. laboratóriumának 
vegyésze Újvidék szab. kir. városhoz intézett 
és 16881. sz. a iktatott hivatalos véleményé
ből a következőket említjük fel: „nevezetes
nek tartom, hogy az első alföldi artézi kút, 
amelyben jód van és mennyisége te te m esen  
több, . . . .  (egy magyar fürdő neve áll itt) 
jódos víznek, amelyben sem most, sem évek
kel ezelőtt a jódnak a legcsekélyebb nyomát 
kikutatni nem sikerült”.

W a rth a  V ince  dr. m in . tanácsos, m ű 
e g y e te m i  ta n á r  Újvidék szab. kir. város taná
csához intézett 3656. sz. a. iktatott vélemé
nyében csatlakozik ezekhoz a véleményekhez 
és végül igy fejezi be: „Egybevetve a fenti
eket, az a megjegyzésem, ha az Újvidéki Ár- 
tézifürdő vize egy életrevaló vállalkozó keze
ibe kerül, úgy Újvidék városa rövid idő alatt 
h írn e v e s  fü r d ö h e ly iy é  v á lh a t" .

A m. kir. Belügyminister 54547/1911. VII. 
a. számú 1911. évi április hó 26-áu kelt kö
vetkező véghatározatával Újvidék szab. kir. 
város gyógyfürdője részére g y ó g y fü r d ő i  jelle
get adományozta: „A szab. kir. város taná
csának 1910. január 21-én kelt 30938/1909. 
sz. a. kelt felterjesztésére a szab. kir. város 
tulajdonában levő uj ártézi fürdőnek tekintet
tel arra, hogy a bemutatott okmányok szerint 
az 1876: XVI. t.-c. 100. § ában előirt g y ó g y -  
k e llé k e k k e l  bir, a  g y ó g y fü r d ő i  j e l le g e t  e n g e 
d é ly e z e m . Erről a város közönségét további 
eljárás végett értesítem. Q'róf J{huen d fé d e r -  
vá ry  K á r o ly  s. k.“

Elegendő volna a g y ó g y fü r d ő i  j e l l e g e t  
engedélyező belügyministeri leiratot minden 
további kommentár nélkül közreadni, mert 
köztudomású és törvényen alapuló tény, hogy 
a  b e lü g y m in is te r  c s a k is  a  k ö z e g é s z s é g ü g y i  
o rv o s i ta n á c s  v é le m é n y e  a la p já n  a d ja  é s  a d 
h a t ja  a  g y ó g y fü r d ő i  je l le g e t . Ezt az 1876. 
XIV. t.-c. apodiktice előírja.

Sőt mi több dr. jr ta g y a r e v its  jY Í/aden , 
Budapest székesfőváros főorvosa, a közegész
ségügyi tanács tagja megbizatott, hogy s z e 
m é ly e se n  győződjék meg a törvény, által elég 
szigorúan megkívánt kellékekről. € s  jY ia g y a -  
r e v its  dr. fő o rv o s  a  leg m eleg eb b  p á r t fo g á s s a l  
a já n lo tta  a g y ó g y fü r d ő i  j e l le g  m a g a d á sá t,  
a m e ly  v é \e m é n y t a  k ö z e g é s z s é g ü g y i  ta n á cs  
és u tóbb a  m in is te r  is  m a g á é v á  tett.

De elegendő volna a közölt vegyi véle
ményeket minden további kommentár nélkül 
közre adni. Rendelkezésünkre áll száznál több 
orvos, budapesti és bécsi egyetemi tanár és 
több százra menő gyógyulást talált beteg el
ismerő levele.

Ami a víznek, mint ásványvíznek a for
galomba hozatalát illeti, erre vonatkozólag 
ugyancsak Hankó Vilmos dr. a következőket 
mondotta: „k e lle m e s , so v á n y é  Ízű , n e m c sa k  
m in t  g y ó g y v íz ,  de  m in t  ü d i tő v iz , b o rv iz  és  
a s z ta l iv i z  e lsőrendű . “

Az Országos Közegészségügyi Tanács ál
lítólagos véleménye még nincs kezünkben és 
igy kizártnak tartjuk, hogy a Közegészségügyi 
Tanács ilyen véleményt adott volua le. Min
denesetre csodálatos, hogy mielőtt az érde
keltek erről az állítólagos véleményről tudomást 
szerezhettek, jól ismert kezek visszaélve egy 
magyar újság jóhiszeműségével, sikerült nekik 
petárdáikat egy előkelő magyar lap hasábjain 
elhelyezni. De kizártnak tartjuk az állítólagos 
hirt már azért is, mert alig hihető az Orszá
gos Közegészségügyi Tanács részéről, hogy 
egy óv alatt két egymással homlokellentétes 
véleményt adna.

Az egész hajsza egy érdekében és közel
ről megbántott konkurrens viz bosszuműye, 
mert látja, hogy az O r ie n t - J ts v á n y v iz  dia
dalmasan tért hódit és mindenütt, ahol beve
zetnünk sikerült, minden más vizet kiszorított. 
A Magyar-Levantei Részvénytársaság, egy elő
kelő konstantinápolyi cég, az Orientviz export
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ját külföldre irányítja és ez fáj a konkuren
ciának. , ..

Az Orientvizet ma mar országszerte, sót 
jóval annak határain túl ismerik és szeretik 
és ilyen hajszák neki ártani nem fognak tud
ni. A hir pedig annyira magán viseli a rossz- 
akarat/, hogy a lóláb nagyon is kilátszik.

Az Újvidéki Városi Jódosgyógyfflrdő és 
Ásványvíz R.-T. Igazgatósága.

A  helyzet
Változásai.

Az utóbbi napok politikai eseményei, bár 
a parlament termei még most is csöndesek, 
már is nagy változások fényét vetik előre. A 
nagyenyedi beszámoló után a munkapárt tag
jainak beszámolói kerültek sorra s a fogadás, 
amelyben részesültek, cáfolhatatlan bizonyíté
ka, hogy megindul a haladás az ország köz
állapotainak szanálása felé. L e l k e s e d é s  és 
helyeslés kisérte őket mindenütt.

Kiderült most már sok minden. Most már 
nemcsak a törvényhatósági közgyűléseken, de 
az elleuzék által annyiszor hánytorgatott nép- 
gyűléseken sincs alkalma már megnyilatkozni 
a bosszúálló politika táborának.

A helyzetről a magyar politikai élet oly 
kiváló emberei nyilatkoztak őszintén és egy
ségesen, aminők Tisza István, Tisza Kálmán, 
Erdélyi Sándor, Jankovich Béla, Lukács György 
és még számosán. És nyilatkoztak a kibonta
kozásról és a választójogról is és pedig 
liberálisan és demokratikusan. Kifejtették 
meggyőzően, hogy az ellenzéki fejvételteoria, 
amely a ministerelnök és a házelnök fejeit 
kívánja, mily lehetetlen és céltalan. Való, hogy 
akkor, mikor a munkapárt oly egységes és 
szolidáris vezetőjével, akkor az ellenzék a 
kívánságával erkölcsi lehetetlenség elé állítja 
a pártot. Ez alapon a párt egyáltalán tárgya
lásba sem hajlandó bocsátkozni.

A kisebbség bensőjében már szakadozott. 
Első hibája programmtalausága. Mit láthatott 
tőle a nemzet? Fölvett programmjába elveket, 
de mihelyt azok megvalósításra kerülnek, 
ellenük fordul. így járt el a polgári házasság
gal, a közigazgatás államosításával, a kétéves 
katonai szolgálattal és igy jár most a válasz
tói reformmal is. Ezt csak azért licitálják túl 
magasra, hogy ez se lehessen megvalósítható.

Mit tudott csinálni az ellenzék most? 
Csak egy kerületben tudott beszámolni, ott is 
két vezére ellentétes álláspontot képviselt. 
Károlyi Mihály, az uj demokrata, csak a fej
vétel politikáját tudta hangoztatni. Egy másik 
már érettebb politikai ember viszont ezt 
mondta: „a kibontakozást, úgy, hogy ne érjen 
megaláztatás senkii.

Kitűnik a beszámolókból, s ezt most már 
megértette a nemzet, hogy a munkapárt kis- 
sebbségi diktatúrát nem tűrhet, hogy a parla
ment munkaképességét megvédeni és fentartani 
kötelessége s a személyi, a sórelmi és bosszú 
politikáját, amely a nemzetet munkájában 
megasztani akarja, hazafias és elkerülhetetlen 
kötelessége.

E súlyos helyzetben ezen feladati előtt 
az érdekében kész a békére is, de szükség 
esetén nem riad vissza a harctól s hogy abban 
csak ó lehet diadalmas, azt jelzik a politikai 
helyzet újabb változásai.

A legutóbbi közgyűlés határozata folytán 
a gazdasági bizottság is foglalkozott a város 
kövezésének programmjával. Előre kell bocsá
tani, hogy ezt a kérdést közmegelégedésre 
megoldani a dolog speciális természeténél 
fogva úgyszólván teljesen lehetetlen, mert 
megannyiszor belebotlik a magánérdek a köz
érdekbe, a szerencsés megoldás pedig abban 
áll, hogy a közérdek győzedelmeskedjék a 
magánérdek felett.

E cikk keretében nem lehet kiterjeszkedni 
arra, hogy felmerült konkrét esetekben melyik 
utcának, vagy térnek adassák előny, de az 
bizonyos, hogy e részben az érdekeltek véle
ménye nem lehet irányadó, mert a dolog ter

mészetében fekszik, hogy ahol az utca kövezve, 
a gyalogjáró aszfalttal burkolva nincsen, ott 
több-kevesebb joggal mindenki igényelheti, 
hogy ezek a munkálatok az általa lakott ut
cában, vagy téren kezdessenek meg; érthető 
is ez, mert ki ne óhajtaná azt, hogy kövezet-, 
vagy pláné aszfaltburkolattal ellátott utcában 
lakjék.

Nagy általánosságban csak két szempont 
lehet irányadó, egyfelől a forgalom érdeke és 
másfelől a város pénzügyi helyzete.

A forgalom érdeke, ami egyszersmind 
többé-kevésbbé az összlakosság érdeke is, azt. 
követeli meg, hogy elsősorban ama utcák és 
terek jó karban való tartására fordítsunk gon
dot, ahol és illetve amelyeken a legnagyobb 
a közlekedés és legerősebb a forgalom; sőt, 
ha az utcák és terek között sorrendet kell 
megállapítani, akkor mindenesetre elsőbbséget 
kell adni a tereknek, mert az utcák a terekbe 
torkollódnak és ekként a terek mintegy ter
mészetes gócpontjai lesznek a forgalomnak.

Különös gondot kell fordítani ama helyek
re, amelyeken az idegenforgalom lebonyolódik, 
igy elsősorban a vasúti állomás és a hajóki
kötő előtti térségre.

A városi tanács egész helyesen felismerte 
ennek az ügynek nagy fontosságát és a vasúti 
állomás előtti területet már régebben aszfalt- 
burkolattal látta el, úgy, hogy az idegen a 
vasúti állomást elhagyva, rögtön egy modern 
város benyomásának érzetével kerül be a 
város központjába.

Már nehezebb a helyzet a nem kevésbbé 
forgalmas hajóállomás körül, mert itt az ügy 
megoldását erősen komplikálja a hidsáneok 
kérdése, amely nemcsak a város terjedésének 
és fejlődésének, hanem a hajóforgalom inten
zivebb lebonyolításának is igen nagy akadálya.

A városi tanács természetesen még a 
hidsánckérdés dűlőre nem jut, nem is bocsát
kozhatni nagyobb anyagi áldozatokat igénylő 
munkálatokba e területen, mert itt előbb a 
terület szabályozását kell rendezni.

A kövezési programra végrehajtásánál az 
előbbinél egyenrangú tényező a város pénz
ügyi helyzete is. Kétségtelen ugyanis, hogy 
habár a városi tanács kiváló gondosságát kell, 
hogy képezze, hogy lehetőleg és minél hama
rabb a város összes utcái és terei kiköveztes- 
seuek, mégis tekintettel kell lenni úgy a város, 
mint a város polgárainak teherviselési képes
ségére, mert amig egyrészről hiba volna keve
sebbet tenni e tekintetben, mint a város pénz
ügyi viszonyai megengednek, másrészt egye
nesen bűn lenne a pénzügyi keretek tulhágása 
és a fedezetnélküli, csupán a polgárok újabb 
megterhelésével járó utcareudezés.

A városi tanács a teljes középutat követi, 
az összes körülményeket fontolóra veszi és 
mindinkább közelebb hozza hozzánk azt az 
időt, amidőn a város összes utcái és terei egy 
modem városnak megfelelő kövezettel lesznek 
ellátva.

H Í R E K .
B arát Ármin k itü n te tése .  B a r á t  

Ármin kir. tanácsost, a miuisterelnüki sajtó
iroda főnökét újabb kitüntetés érte. A kiváló 
sajtófőnököt, aki különösen az utóbbi időben 
a nagy politikai harcok közepette szinte em
berfeletti munkát végzett, a király tninisteri 
osztálytanácsossá nevezte ki. A magyar sajtó 
kiváló munkásának e megérdemelt kitüntetése 
az egész magyar sajtó körében osztatlan és 
nngy örömet keltett.

S zem ély i  hir. 2>r. Semetrovifs Vladimír 
kir. tanácsos polgármester augusztus hó 29-én 
kezdte meg egyelőre 4 hétre terjedő szabad
ságát; a polgármestert távollétében frofurrja 
Béla alpolgármester helyettesíti.

H alálozás. K a s s o w i tz  J l r n a ,  Kassowitz 
Zsigmond köztiszteletben álló polgártársunk 
leánya, hosszas betegség után múlt hó 30-án 
elhalálozott. Az elhunytban dr. Kassowitz 
Ármin hitközségi elnök és dr. Kemény Soma 
orvos nővérüket gyászolják. Az elhunyt teme
tése ma vasárnap d. e. »/a 10 órakor lesz.

A s z e r b e k  é r te k e z le te .  Augusztus
25-én a szerb liberálisok, radikálisok, horvát 
önálló pártiak és a kikindai demokraták kikül
döttei értekezletes tartottak az Erzsébet szál

lodában, melyben az egyházi autonómia felfüg
gesztése elleni állásfoglalásukat határozták 
meg azzal, hogy szeptember 15-én ugyanezen 
tárgyban unggyülóst tartanak. A szerb néppárt 
és a zombori demokraták ez értekezleten nem 
vettek részt, hanem ragaszkodnak továbbra is 
óbecsei, már ismertetett hazafias resoluciójuk- 
hoz.

Dr. D e u t s c h  Adolf t e m e t é s e .
Lapunk múlt számában megemlékeztünk dr. 
Deutsch Adolf péterrévei községi orvosnak, dr 
Rózsa Miksa tb. főügyész apósának elhunyté
ról Az elhunytról az Óbecse és Vidéke követ
kezőleg emlékezik meg: Dr. Deutsch Adolf 
péterrévei községi vezető orvosnak a temetése 
a község lakosainak osztatlan részvéte mellett. 
A nagy munkaidő dacára is óriási közönség 
jelent meg a gyászháznál és kisérte ki az ál
talán tisztelt halottat, aki több mint 40 éven 
át szolgálta becsülettel és lelkiismeretesen a 
község lakosainak egészségügyét. A temetési 
szertartást Pollák Emánuel törökbecsei rabbi 
végezte. Megemlítésre méltó, hogy a péterrévei 
izr hitközség kebelében ez alkalommal volt 
az első magyar hitszóuoklat, temetési beszéd, 
amely nagy hatással volt a hitközség tagjaira. 
A rabbinak szép és tartalmas beszéde általán 
tetszett. Künn a temetőben, a sírnál dr. Varró 
János óbecsei közs orvos búcsúztatta el az 
elhunyt kartársat a bácsmegyei orvos-szövetség 
nevében. Dr. Varrónak- megható és lendületes 
beszéde megindította a hallgatóságot és so
kaknál könnyet fakasztott. A temetésen töb
ben megjelen'ek Óbecséről is.

S z a b a d k a  v á r o sh á z á n a k  ü n n e 
p é ly e s  f e l s z e n t e lé s e  szeptember hó 15. 
lesz; ez alkalomból dr. B író  K áro ly , sza 
badkai polgármester meleghangú levélben hívta 
meg dr. 3>enjetrovi/s V/adirrjir polgármeste
rünket, aki azonban akkor már szabadságon 
és üdülő helyen lévén, élénk sajnájkoz: sara 
e meghívásnak már nem tehet eleget.

B e i r a tá s .  Az újvidéki áll. polg. fiúisko
lában a beiratások f. évi szept. hó 2—7. nap
jain d. e. 8—12-ig- eszközöltetnek. Szeptember 
2 án és 3-án csak helybeli tanulók vétetnek 
fel, a többi napokon pedig vidékiek. A javító, 
különbözeti és pótvizsgálatok aug. 31. d e. 
8—12-ig és d. u. 2 —ói g tartattak, valamint 
szept. 2., 3 , 4. és 5-én d. ti. fognak megtar
tatni. Fölvételre jelenjenek meg a tanulók 
szüleik vagy azok helyettesei kíséretében és 
kötelesek a fölvételnél az igazgatónak benyúj
tani : a keresztlevelet (a plébánia hivatalok 
díjmentesen állítják ki a keresztlevelet) és a 
születési bizonyítványt, iskolai és ujraoltási 
bizonyítványt. (A nem magyar nyelvű okmá
nyok hiteles magyar fordítással látandók el.) 
Iskolai illetékek : tandíj 8 K, egyéb ilij 8 K 
30 f, összesen 16 K 30 f. A tandijat két rész
letben lehet megfizetni. Szegény, jó magavi
seletű és jeles előmenetelé tanulók tandijel- 
engedósben részesülnek. Az e tárgyban be
adandó kérvény a kir. tanfelügyelőhöz címezve 
a beiratás alkalmával az igazgatónál nyújtandó 
be. Zeneoktatási dij havonkint 4 I<. A magyar 
tanfolyam dija havonta 2 K. A francia nyelv 
tanítási dija 4 K havonta. A vidéki tanulókat 
figyelmeztetem, hogy lakást csak az igazgató 
beleegyezésével fogadhatnak. K rom paszt{y , 
igazgató.

Szüreti  m u latság . Az „Újvidéki Ka- 
tholikus Olvasókör11 ma vasárnap tartja a pol
gári lövöldében szüreti mulatságát, amely igen 
sikeresnek Ígérkezik. A rendezőség élén dr. 
B iukovich  S á n d o r  elnök és J á ty  J ó z s e f  titkár 
állanak.

Az „Újvidéki D alárda11 m ulatsága .
Mint már megemlítettük, jövő vasárnap fogja 
az „Újvidéki Dalárda" mulatságát a polgári 
lövöldében tartani A mulatságnak nagyobb 
fényt kölcsönöz az a körülmény, hogy az or- 
szágoshirű budapesti „T örekvés" dalegylet 
jelenik meg körünkben, amely kitűnő karna
gyának, jYtüller K á ro ly  fővárosi zenetanárnak 
személyes vezetése mellett fog hangversenyez
ni. A közönség lelkes támogatása semmiusotre 
sem fog elmaradni. A kiváló műsort jövő 
számunkban közöljük.

Hírek a  f ő g im n á z iu m b ó l .  A vallás
os közoktatásügyi ministerium Jchannen Ede  
-Á rpádot, a főgimnázium helyettes tanárát 
állásától felmentette. Helyébe W i/d p r it Péter 

I került helyettes tanári minőségben.



M ü v é s z e s té ly  a z  A p o llo  s z ín h á z 
b a n .  Az Apollo mozgószinházban múlt hó
29-én és 30-án Árnyai Károly jellemkomikus, 
Varadi Adél szubrett, Keleti Juliska és Deea- 
russo fivérek közreműködésével nagy Kabarét 
estély volt, melyet telt ház nézett végig. Az 
előadó művészek mind a legkiválóbbat nyúj
tották, egytől-egyig elismert kabarét erők, a 
Deearusso duó pedig még külön, eddig vidé
ken nem is látott művészi produkció, melynél 
az ének és jongleurködés együtt óriási hatást 
vált ki. Keleti Juliska finom nuancirozással 
előadott cupléi, Váradi Adél jeles éneke és 
Árnyai Károly kitűnő művész imitációi mind
végig kitőnően szórakoztatták a közönséget, 
mely hálás lehet az Apollónak, amely áldoza
toktól vissza nem riadva, iparkodik minden 
irányban a közönség igényeit kielégíteni.

A d ó ö s s z e i r ó  b iz o t t s á g o k .  Az uj 
adótörvény alapján a jövedelmi adó kipuhnto- 
lása céljából összeíró bizottságok alakítandók. 
Nálunk 5 ilyen bizottság fog működni, a bi
zottságok tagjait és elnökeit legközelebb a 
tanács fogja kijelölni.

T a n o n c is k o la ,  Az újvidéki iparos 
tanonciskolában a beiratások az 1912/13, tan
évre, folyó éri szept. 2-tól szept. 9-ig fognak 
tartani. A rendes tanitás szept. 10-én kezdő
dik. Felhívom az iparos urakat, hogy tanon- 
caikat a jelzett időben Í r a s s á k  be, mert a 
későn iratkozók ellen az illetékes hatóságnál 
feljelentést teszek. Xrompaszky, iparos ta- 
noncisk. igazgató.

F ö l a k a s z t o t t a  m a g á t .  Nacsa Mihály 
Bácsföldváron a napokban fölakasztotta magát. 
Mire észrevették, már halott volt.

A n é p f e lk e lő k n e k  n e m  k e ll j e 
le n tk e z n i .  A hivatalos lap közli Hazai Samu 
honvédelmi minister ama rendeletét, mely 
szerint a magyarországi és horvát-szlavonor- 
szági népfölkelési időszaki jelentkezések ebben 
az évben nem fog megtartatni.

Uj s z á z k o r o n á s o k .  Az Osztrák Ma
gyar Bank okt. első napjaiban már kibocsájtja 
az uj 100 koronásokat. A régi 100 koronások
ról, melyek csupán két éve vannak forgalom
ban, tudvalevőleg kiderült, hogy nagyon küny- 
nyen hamisíthatok és hogy már is sok ilyen 
hamis bankjegy forog a közönség között. Né
hány hamisítót meg is csíptek, de azért nem 
sikerült megakadályozni, hogy újabb hamisít
ványok ne kerüljenek forgalomba. Ezért a bank 
most beváltja a régi százkononásokat, melyek
ből jelenleg 8.351,000 drb. van forgalomban. 
Az uj 100 koronások sokkal egyszerűbbek 
lesznek a mostaninál, de viszont a rajzuk olyan 
lesz, hogy a hamisítás felismerését nagyon 
könnyűvé teszi.

H é to s z tá ly u  p o lg á r i  is k o la .  A m.
kir. vallás- és közoktatásügyi minister a föld- 
mivelósügyi ministerrel egyetértőleg az oros
házai polgári iskolát kisérletképen hétosztályu 
polgári iskolává szervezte át és az V. osztály 
az uj tantervvel már az 1912—13. tauévben 
megnyílik, a VI és VII. osztályok megnyitása 
folytatólagosan következik. A hét osztályt vég
zett növendékek az uj véderő törvény értel
mében egy évi önkéntességi joggal bírnak, de 
egyéb minősítési jogokból sem lesznek kizárva.

K in e v e z é s .  A m. kir. pénzügyminister 
a zombori pénzügyigazgatóság mellé rendelt 
számvevőség főnökét, Jorgovics Dömét pénz
ügyi tanácsossá nevezte ki. Harminc éves köz- 
szolgálat méltó kitüntetése ez.

L ö v é s z e t .  A királylövészeten, aug. 11., 
18. és 25-én 1355 lövés tétetett, a 10-es táb
lára 200 m. távolságból. Lövészkirály lett: 
Tausch János. Dijat nyertek körben : I. Tausch
J. 5/19, II. Lobenstein 5/17, III. Burmáim 5/16,
IV. Küllő mérnök 4/23, V. Regényi 4/19, VI. 
Hold féld 4/17, VII. Stoy 4/16, VIII. Waehtl 
3/18, IX. Knipl 3/16, X. Fischer V. Bál 3/14, 
XI. Peller 3/7 és XII. Deruer 3/6. Mély lövés
ben: Ceypek dij nyertes: Lobenstein 10/107‘/s. 
I. Tausch 10/109. II. Knipl 10/114, 111. Hohl- 
feld 10/126, IV. Burmáim 10/139 és V. Köllö 
mérnök 10/145. — Jövő vasárnap az 5-ös 
táblára 200 m. távolságból fognak lőni.

Ú ta d ó  k if iz e té s .  Dunagárdony község 
képviselőtestülete elhatározta, hogy a szegény 
lakosoknál fenálló 711 K 60 f útadóhátralékot 
a községi pénztárból kifizeti s ezen kiadást a 
réti pénz feleslegből fedezi.
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V a s ú t i  e lő m u n k á la t i  e n g e d é ly .
A magyar bank és kereskedelmi r.-t. előmun
kálati engedélyt kapott az Újvidék alkalmas 
pontjától Ujpalánka állomásig vezetendő kes- 
kenyvágányu sajátiizemű h. é. vasútvonalra.

A h á ló s z o b á k  r é m e ,  a poloskák 
kiirtása eddig a lehetetlen dolgok közé tarto
zott. Mióta azonban a „Löcherer Cimexinnel“ 
történtek próbák, beigazolódott, hogy a Cimexin 
hatása folytán a peték rögtön kiszáradnak és 
többé ki nem kelnek. A Cimexin mindenütt 
használható, szövetet, bútort, falat vagy festést 
nem piszkit; nyomot vagy foltot nem hagy. 
Moly ellen egyedül biztos szer. Kapható: Herzog 
István gyógyszertáróban és a készítőnél Löche
rer Gyula gyógyszertárában Bártfán. 1G-23

H iv a t á s á n a k  á l d o z a t a  le t t .  Zimony- 
ból jelentik egy fiatal orvos tragikus halálát. 
Izahár Izsák dr., városi orvos a napokban két 
nagyon súlyos skarlát esetnél nyújtott enyhü
lést a betegeknek. Az illető betegek meg is 
gyógyultak, de maga az orvos, aki szintén 
megkapta ezt a rettenetes kórt, 3 napi kín
lódás után elpusztult.

S z a b a d k a  m in i s t e r e k e t  v á r .  A
szabadkai uj városháza, a műópitkezésnek ez 
a remeke, most már kivül-belül egészen ké
szen áll. A városi közigazgatás és a raáv. 
Uzietvezetnség már javában dolgozik a gyö
nyörű épületben, csupán a diszterem művészi 
felszerelése késett még. Most már az is elké
szült s a városháza készen várja, hogy az 
épület jelentőségéhez méltóan megnyissák. A 
városi tanács szeptember 15-ére tűzte ki a 
városháza ünnepélyes felavatásának határnap
ját s arra a tanácsülés meghívóval invitálta 
meg az összes ministereket.

S z e r e n c s é t l e n ü l  j á r t  p o lg á r m e s 
te r .  Szárich Gézát, Zenta város polgármes
terét súlyos baleset érte a napokban vadászat 
közben. Vigyázatlanságból elbukott s oly sze
rencsétlenül esett, hogy balkarját és mellkasát 
összezúzta. Ma már — mint értesülünk — a 
beteg polgármester állapota kielégítő.

G a z d a s á g i  e g y e te m  S z e g e d e n .
A harmadik egyetem ügyének elintézése után 
nagy volt a duzzogás tízegeden, mert a vallás- 
és közoktatásügyi minister és a kormány nem 
vették tekintetbe Szegednek a harmadik egye
tem érdekében felajánlott áldozatkészségét és 
az egyetemet Debrecennek, illetve Pozsonynak 
adták. Zichy János vallás- és közoktatásügyi 
ministev most leiratot intézett a városhoz, 
amelyben arról értesíti, hogy a közgazdasági 
egyetem felállításának kérdésével a kultusz- 
kormány a legkomolyabban foglalkozik és hogy 
az uj egyetem székhelyéül Szegedet szemelte 
ki. Ebből a célból a város hatóságával már 
legközelebb megkezdik a tárgyalásokat.

Ö n g y i lk o s s á g  C s u ro g o n .  Josevity 
Emil csurogi biztosítási ügynök múlt hó 12 én 
hajnali 3 órakor agyonlőtte magát. A fiatal 
ember öngyilkossága annál is inkább keltett 
meglepetést, mert rendezett anyagi viszonyok 
között élt s mindig vigkedélyü volt. Öngyil
kosságának oka a szerelem. Legalább erre 
lehet következtetni abból a levélből, melyben 
szerelmesétől búcsúzik. Egy csurogi gazdálkodó 
csinos leányába volt szerelmes, de a leány 
szülei ellenezték a házasságot s az érzékeny 
lelkű fiatal ember emiatt vetett véget életének.

Uj ü g y v é d . A hivatalos lap közli, hogy 
a szabadkai ügyvédi kamara közhírré teszi, 
hogy dr. P o p o v Milorád ügyvédet Zsablya 
székhellyel az ügyvédek lajstromába iktatta.

A lje g y z ő  v á l a s z tá s .  Múlt hó 23-án 
volt Sajkáslakon a választás az újonnan szer
vezett aljegyzői állásra. Sajkáslak képviselő
testülete S z e m z ő  János titeli főszolgabíró 
elnökletével az állásra pályázott Schneider 
János sajkásszentiváni helyettes aljegyző és 
Kiss Józsof kishegyesi Írnok közül egyhangú
lag Sclmeidor Jánost választotta meg.

A z ada—topolyai vicinális. Az
ada—topolyai vicinális előmunkálatai B i r ó  
József mérnök tervei szerint elkészültek. A 
kb. 45 km. hosszú vonal kiépítését különösen 
az ujverbászi és cservenkai cukorgyár támo
gatják, úgy, hogy a vonal rövid időn belül el 
is készül.

5

Ö n g y ilk o s  n a g y b i r to k o s .  Zomborból
jelentik: Ujszivác bácsmegyei községben Kubn 
Jakab nagybirtokon és községi fogyasztási adó
kezelő lakásában felakasztott magát. A tekin
télyes gazdaember azért követte el az öngyil
kosságot, mert a falubeli korcsmáros. akinél 
pincét bérelt, hónapok óta gyanakodott arra, 
hogy valaki dézsmálja a borait és a hiányt 
vízzel pótolja. Szombat éjjel a korcsmáros 
elbújt a pincébe és mikor reggel meglátta, 
hogy Kulm a pincébe lép, előugrott és kény- 
szeritette, hogy menjen vele a csendőrségre. 
Kubn a csendőrségen azt vallotta, hogy neki 
is van bora a pincében és csak abból akart 
inni. Minthogy a letartóztatástól félt, felakasz
totta magát.

1217/1912. sz. végrli.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881 évi 

LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy az újvidéki kir. járásbíróságnak 1912. 
évi Sp. I. 921/10. sz. végzése következtében dr. 
Popovits Milivoj ügyvéd által képviselt Marcsók 
János és társai kiszácsi lakosok javára 200 kor. 
s jár. erejéig 1912. június hó 6-án foganatosított 
kielégítési végrehajtás utján le- és felülfoglalt és 
700 K-ra becsült következő ingóságok, u. m. 2 
ökör és egy vetőgép nyilvános árverésen eladat
nak.

Mely árverésnek az újvidéki kir. járásbíró
ság 1912. évi V. 60. és 80/7. sz. végzése folytán 
200 K tőkekövetelés, ennek 1911. november hó 
15. napjától járó 5°/0 kamatai, VaV0 váltódij és 
eddig összesen 239 kor. 42 fill.-ben biróilag már 
megállapított költségek erejéig, Ofutakon, a köz
ségháznál leendő megtartására 1912. szeptember 
9. napjának d. u. 3 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegy
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. l.-c. 107. és 108. § ai értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, 
szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és felülfoglatatták és azokra kielé
gítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. 
évi LX. t.-c. 120. §-a értelmében ezek javára is 
elrendeltetik.

A lefoglalt ingók 1912. szeptember 9-én 
délelőtt Ó f u t a k  községházához fognak szál
litatni.

Kelt Újvidék, 1912. évi augusztus hó 24.
Jjasch Sándor, kir. bir. végrehajtó.

9D2. szám/1912. végrb,

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy az újvidéki kir. járásbíróságnak 1912. 
évi 121. sz. végzése következtében dr. Handler 
Zsigmond újvidéki ügyvéd által képviselt Jákob 
Weiners Érben javára 331 K 51 f. s jár. erejéig 
1912. június hó 19-én foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján le- és felnifoglalt és 15251 K-ra 
becsült következő ingóságok, u. m. különféle 
bútordarabok, szövetek, vászalc, ruhák, gramafonok 
nyilvános árverésen eladatnak.

Moly árverésnek az újvidéki kir. járásbíróság 
1912. V. 121/2. sz. végzése folytán 331 K 51 f 
tőkekövetelés, ennek 1911. évi december hó 11. 
napjától járó 6% kamatai, >/i% váltódij és oddig 
összesen 73 K 65 f-ben biróilag már megállapított 
költségek erejéig Újvidéken II. Rákóczi Ferenc-ut 
2. sz. a. leendő megtartására 19/2. évi szeptember 
17-ik napjának délelőtti 11 órája határidőül 
kitűzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 107, és 108. 
§-ai értelmében készpénzfizetés mellett, a leg
többet ígérőnek, szükség esetén becsáron alul 
is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és felülfoglaltatták és azokra kie
légítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 
1881. évi LX. t.-c. 20. § értelmében ezek javára 
is elrendeltetik.

Kelt Újvidéken, 1912. augusztus hó 29-én.
Horváth, kir. bir. végrehajtó
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Siőlő árverési hirdetmény.
A terézhalmi uradalmi szőlőt elep ezidei 

szőlőtermése folyó évi szeptember hó !2-én 
délután 3 órakor fog nyilvános szóbeli árverés 
utján az oltani présháznál eladásra kerülni. 
Venni szándékozók a szőlő megtekintése végett 
előzetesen jelentkezhetnek MORAVA intéző 
urnái Terézhalmán, (Halas-Regőczei vasút ál
lomás). A szőlő az állomás közvetlen közelé
ben fekszik. A szőlőt az uradalom szüretelted 
és a szőlőben átmázsálva adja át levonás nél
kül vevőnek, a termést az uradalom saját 
fogataival szállítja a présházhoz. A szőlő fel
dolgozása vevőt illeti. Átengedi az uradalom 
az uradalmi pincét és hordókat. A borokat az 
állomásra vaggononkénti rakományban az ura
dalom szállíttatja.

B ő v e b b  magyarázatokkal szolgál az 
nradalml Jószágfelflgyelőség, Kisszálláson 
(Báosmegye). 1—2

Fa árverési hirdetmény.
A terézhalmi uradalmi erdőben az 1912/3. 

évi tél folyamán letarlás alá kerülő 4 erdő
részlet fa hozama, mely legnagyobb részt 
ákácfákból csekélyebb mennyiségben tölgy, 
szil és kőris haszonfákból áll, nyilvános szó
beli árverés alkalmából fo ly ó  év i s z e p te m b e r  
h ó  lO-ér\ dé lu tán  3  órakor fog egyenként a 
terézhalmi intézői irodában eladásra kerülni. 
Venni szándékozók az erdőrészletek megtekin
tése végett előzetesen jelentkezhetnek MORAVA 
intéző urnái Terézhalmán, (Halas-Regőczei 
vasút állomás). A vágások az állomás köz
vetlen közelében fekszenek. A fákat az ura
dalom vágatja és szállíttatja ab waggon Teréz- 
halom, vevő köteles 10 centiméter átmérőtől 
kezdve az egészséges fatörzseket legalább is 
kettő méter hosszúságtól felfelé mind átvenni. 
Kikiáltási ár métermázsákban, elszámolás alap
ja i mindkét félre nézve a vasúti mérlegelés 
képezi.

Bővebb magyarázatokat nyújt az nradalml 
Jósrágíelügyelőség, Kisszálláson (Bácsm.).

1—2

20634. sz. kig. 1912.

Árlejtési hirdetmény.
Újvidék szab. kir. város tanácsa a város 

intézményeinek állatállománya részére az 1912. 
évi október hó 1-től 1913. évi julius hó vé
géig terjedő időtartamra szükséges zas bizto
sítására f. évi szeptember ho 19-én d. e. 10 
órakor zárt ajánlati versenytárgyalást fog a 
gazdasági ügyosztályban megtartani.

Felhívjuk a pályázni szándékozókat, hogy 
a körülbelül 600 métermázsa zab szükségletre 
nézve ajánlataikat a jelzett időpontig és helyen 
annál is inkább nyújtsák be, mert elkésetten 
érkezett, valamint a kellően fel nem szerelt 
avagy utóajánlatokat figyelembe nem ve'zünk.

A szállítandó zabból minta gyanánt lezárt 
zsákban legalább 2 kg. az árlejtés időpontjáig 
a gazdasági hivatalhoz beküldendő.

Bánatpénz fejéaen 1000 K a város pénz- 
táránál előzetesen leteendő és az errői szóló 
letétjegy az ajánlathoz csatolandó.

Ajánlattevő ajánlatában kijelenteni tarto
zik, hogy az árlejtési feltételeket ismeri és 
azoknak magát aláveti.

A városi tanács fentartja magának a jogot, 
hogy az ajánlatok között az arra való tekintet 
nélkül szabadon válaszhasson.

Az árlejtési feltételek a gazdasági hivatal 
33. sz irodájában a hivatalos órák alatt meg
tekinthetők.

Újvidék szab. kir. város tanácsa, 1912. 
évi augusztus hó 27-én.

Profum a Béla,
1—2 alpolgármester.

ÁLLÁST
elárusító, raktárnok vagy felügyelői 
minőségben, magyar, német és szerb 
nyelveket beszóló egyén.
Cim: II. Rákóol Pereno-út 38, szám.

70086. sz./Xl—1. 1912.

Pályázati hirdetmény.
Az állami kertészetekbe munkások fogad

tatunk fel abból a célból, hogy egy-két óv 
leforgása alatt e munkások a fagondozásban 
és a gyUmölcsomagoláshan, vagy a zöldség- 
termelés különböző módozataiban a kellő gya
korlati jártasságot megszerezvén, mint gya
korlott munkások, munkavezetőkul az állami 
kertészeti telepeken, vagy magánosok kerté
szeteiben alkalmazhatók, vagy községek részére 
mint vándor fagondozók, ideiglenesen áten- 
gedhetők legyenek.

Amennyiben a zöldségtermelésben kikép
zést nyert egyének csoportokba összeállva 
közös termelésre hajlandók lesznek, őket az 
egyes városok mentén való letelepedésben s 
külön zöldségtelepek beállításában államilag is 
támogatni fogom.

A kiképzés folyama alatt az ily állandó 
munkások a kiképzési telepen minden nap
számos teendőt végezni kötelesek és pedig a 
telepen folytatott üzem természetének megfe
lelően a munkaidő külön korlátozása nélkül. 
A munkaidő rendszerint napkeltétől naplemen
téig tart.

Felvételi kellékek:
a) Nőtlenség, a magyar nyelv bírása, leg

alább 11 éves, legfeljebb 30 éves életkor;
b) ép, erős testalkat, szervezet, valamint 

fertőző betegségektől mentességet igazoló 
orvosi bizonyítvány;

c) községi erkölcsi bizonyítvány a folya
modó tartózkodási helyéről.

A kiképzés ideje alatt a munkások nap
szám és ellátás fejében személyenkint és na
ponkint 3 K napszámbért kapnak, mely két- 
hetenkint, ijletve időközi elbocsájtás esetében 
az elboesájtáskor fizettetik ki.

Ezen munkások napszámosoknak tekintet
nek és erre való tekintettel azon munkások, 
akik a gyakorlati kertészeti teendőkben meg
felelő előmenetelt nem tennének, vagy ellenük 
bármely okból kifogás merülne fel, 3 napi 
felmondás mellett elbocsáthatók anélkül, hogy 
emiatt bármi igényt támaszthatnának.

A folyamodók közül előnyben részesülnek, 
akik vizmenti községek mellett gyümölcster
melő vidéken, vagy oly nagyobb városok kö
zelében laknak, ahol a piac zöldséggel kellő
képen ellátva nincs, vagy ahol a zöldségter
melés idegen kézben van.

Felvétel végett 1 K-ás bélyeggel ellátott 
kérvénnyel a m. kir. földmivelésügyi minister- 
hez kell folyamodni. A kérvényben a folya
modó munkásnak meg kell jelölni, hogy a 
kertészet melyik ágában (zöldségtermelés vagy 
gyümölcstenyésztés kíván foglalatoskodni.

A kérvényt legkésőbb 1912. október 1-ig 
kell benyújtani, vagy közvetlenül a földmive
lésügyi ministeriumnál, vagy pedig az Illető 
község elöljáróságánál, mely tartozik a beér
kező kérvényeket felettes hatósága utján a 
földmivelésügyi miuisteriumhoz a fenti időpon
tig felterjeszteni.

Későbben érkező, vagy hiányosan felsze
relt kérvények nem vétetnek figyelembe.

A folyamodók a fel, vagy fel nem vétel
ről értesítést fognak nyerni.

Budapest, 1912. június 26.
M, kir. földmivelésügyi 

mlnlster.

968 szám/1912. vógrh.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t -c. 102. §-a értelmébon ezennel közhírré 
teszi, hogy az újvidéki kir. járásbíróságnak 1912. 
évi V. 1051. szánni végzése következtében dr. 
Balázs Ignác újvidéki ügyvéd által képviselt 
Fühner Ludwig javára 1000 kor. s jár. erejéig 
1912. május hó 30-án foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján le- és felülfoglalt és 2270 K-ra 
becsült következő ingóságok, u. m. bútorok, 
pianino nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek az újvidéki kir. járásbíró
ság 1912. évi V. 1051/2. száma végzése folytán 
1000 I( tőkekövetelés és eddig összesen 35 K 
45 fill.-ben birőilng már megállapított költségek 
erejéig, Újvidéken Görögiskola-utca 2. sz. alatt 
leendő megtartására 1912. é v i s z e p te m b e r  !2 - ik  
n a p já n a k  d. e. 10 ó rá ja  határidőül kitüzotik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzés
sel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek 
szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és felülfoglaltatták és azokra kielé
gítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. 
évi LX t.-e. 120. §. értelmében ezek javára is 
elrendeltetik.

Kelt Újvidéken, 1912. évi augusztus 22-én, 
á (o rvá th , kir. bir. végrehajtó.

86. sz. eln. 1912.

Hirdetmény.
Ezennel közhírré teszem, hogy’ a város 

belsőségétö keletre, a Ferencz József csatorna 
mentén, északra a piroai és ófuttaki hatóiig, 
valamint nyugatra a budapest—zimonyi vasút 
vonaláig és azontúl a Dunáig terjedő kbl. 2000 
kát. hold mólyfekvésü terület víztelenítése és 
lecsapolási munkálatainak engedélyezése ügyé
ben az 1885. évi XXIII. t.-c.-ben előirt enge
délyezési tárgyalást 1912. évi október hó 7. 
napjának d. e. 10 órájára tűzöm ki, az újvi
déki városháza kis tanácstermében. Erről az 
érdekelteket azzal értesítem, hogy a tárgyalást 
a polgármester vagy helyettese fogja vezetni 
és az engedélyezendő vizimü műszaki terve
zete és a kultúrmérnöki hivatal szakvélsménye 
a tvh. mérnöki hivatalnál f. évi szeptember 
5-étől október 4-ig a hivatalos órák alatt be- 
tekinthetők.

Felhívom egyben az érdekelteket, hogy a 
munkálat tekintetében netáni észrevételeiket 
akár a közszemlére való kitétel alatt a polgár- 
mesterhez Írásban, akár a tárgyalás előtt szó
val adják be.

Újvidék szab. kir. város polgármestere 
1912. évi augusztus hó 30. napján.

PRO FU M A  BÉLA,
1 — 1 alpolgármester.

Házeladás
A Szécbenyi-u. 4. számú ház 1 -2  
— szabad kézből eladó. —

Bővebbet: P U llS Z f lK  JÓZSEF városi hivatalnoknál.

!LSŐ SüGÍD - m
kerestetik, aki a V A S Á R Ú S Z A K M Á B Á N tökéletesen 
jártas, a magyar, német és horvát nyelvet beszédben és 
irábau jól bírja, ^  O K T Ó BE R  HÓ E L S E J É R E

GYÖRY és TAUSSIG cégnél, BROD Sz.|m.
Akinek azonkívül szép írása van és az i r o d a i  munkát is 

1 - 3  érti, előnyben fog részesülni. /.
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K1 - 2
ERESEK AZONNALI

belépésre szakmabeli helyi 
ügynököt, ki egyszersmind 
Újvidék környékét is utazná.

Weinfeld Fülöp József,
szeszáru nagykereskedő.

Szép lakás
amelyet jelenleg Szeraere tanár bir, 
november 1-től kiadó. Bővebbet nyújt 

V Á R A D 1  L A J O S ,  vasúti vendéglős.

Jó házból való fiú, kezdő fize tésse l, mint

a z o n n a l i  b e l é p é s r e  k e r e s t e t i k .

Petőfi-utea 1. sz. 4—

|zép jövedelmet
érhetnek el azon egyének, kik e g y  elsőrendű 
bankdisponens vezetése alatt az értékpapirpia- 

közeljövőben várható konjunktúrábans részt óhajtanak venni. —  Ebben már kisebb tő- 
kével rendelkezők is partic ipálhatnak; csekély 
nyereségrészesedésem mellett szívesen szolgálok 

felvilágosítással. — Megkeresések „Bankdisponens1' jelige 
alatt Eckstein hirdetési irodájába Budapest, V II., Erzsébet- 
körút 37. sz., kéretnek. 2 — 3

3E 3E
A helybeli tisztviselőtelepen, elköltözés miatt, 

egy legmodernebb építkezésű

SAROKHÁZ ELADÓ.
Különösen a l k a l m a s  azoknak, kik a városi 
ártézi-fürdő és az uj g i mn á z i u m közelében 

óhajtanak lenni.
— Cim a kiadóhivatalban. — 3-3

C S IC S O V IC S  S Z L A V K O
(Erzsébet-tér 7., házmester az 
Ada movi c h  palotában) mint

vizsgázóit gépész sofför 
állást keres. 8 _

5 liter bor rendelésénél
h á z h o z  szál l í t

WAOHTL IMRE,  k á d á r m e s t e r
34 — 52 Újvidék, Petőfi-utca 5. sz.

ELISZEK PANNY
DIVATTERME 52-52

Újvidék, Jenőherceg-utca 2. sz.

HOROSKO I S T V Á N
kárpitos és diszitő-mester 51—52

ÚJVIDÉK, BÚZA-TÉR 18. SZÁM.

HÁROMSZOBÁS LAKÁS
fürdőszobával és az összes mellékhe
lyiségekkel együtt novem ber 1 -töl 
kiadó az Alkotmány-u 78. sz. házban.

Egy silótelep eladó
az iregi o rszágú ton

(Dr. Szl ezák Lajos orsz. 20-20 
képviselő szőlője mellett).

Bővebbet nyújt Dr, MÁRKUS DEMETER,

• 4 S Í S § 8 i i a 8 ® i ,

ERZSÉBET
:: szálloda ::

(bérlők Kovács és Kozma)
teljesen újonnan berendezett minden 
mode r n  konforttal ellátott szobái, 
éttermei és kávéháza, az előkelő 
— világ találkozó helye. —

5 - 5 2

Egy előkelő magyar hiztositó intézet ú j v id é k i  
w  vezérképviselete részére t e l t é t i e n  megbízható, 

óvadékképes vezető tisztviselőt keres. Hz évi jö 
vedelem megfelelő működés esetén 7-8000 K-l 
tesz ki. Hz állás fix fizetéssel, napid ljja l és ju - 
lalék javadalm azással van e g y b e k ö t v e  és a 
vezérképviselet az egyik legelőkelő takarékpénztár 
vezetése alatt fog működni. Ilem  szakemberek 

WW is pályázhatnak, de azok három havi próbaidőre 
lesznek kinevezve és csak ennek telelte után 
véglegesítve. V é g le g e s ít é s  esetén az Intézet 

_ _ _  nyugdljállományába is felvétetik. Pályázóktól jó 
megjelenés és meglelelelö összeköttetések, tedet- 
hetetlen előélet, magyar, német esetleg szerb
nyelv tudás feltétlenül m eg k ívá n ta d . Pályáza- 

a i p  lókat „BIZTOS jöllO" jeliige alatt a kiadóhivatal 
továbbit. 11-

Elsőrangu szaktekintélyei; megvizsgálták 
és ajánlják

m * a „SZINALKO" -w
a l k o h o l m e n t e s  g y ü m ö l c s p e z s g ő t .

Kitűnő, világhírű, üdítő ita l! ízletes, tápláld friss ítő i
Hidegen szolgálandó fe li

Egyedüli gyára a Szinalko Seelenek 
Szinalko részvénytársaság Detmoldban

Szinalkót az összes világrészekben 
előállítják.

Valódi csak, ha törvényileg védett 8 — 10
védjegyünk van rajta.

Kapható S /e fa n o vits  és T e /a ko vits  gyá
rában J im o n y , Landau u. 7. és Újvidékért 
2>avidovacz J .  telepén Temerini-u. 5.

A tanító
urak b. figyelmébe ajánlom újonnan berende
zett könyvnyomdámat, amelyben állandó nagy 
raktáram van a legújabb oktatásügy rendelet 
szerinti iskola és kisdedovodai összes nyom
tatványokban és pedig :

az iskolák részére:
Elemi iskolai bizonyítvány. Előmeneteli és 
mulasztási napló. Iskolai költségvetés. Felvételi 
napló. Tényleg iskolába járó tankötelesek 
névszerinti kimutatása. Mulasztási kimutatás. 
Iskolai .pénztári napió. Iskolai alapvagyon évi 
jövedelemről szóló számadás. Foglalkozási 
napló. Más iskolába járó növendékek nyilván
tartási napló. Anyaköny és osztályzati napló.

Iskola mulasztási nyilvántartó könyv. — 
Látogatási napló. — Iskolai pénztári főkönyv, 
(rendes évi számadás.) — Haladási napló. — 
Jegyzék a tanító részére kiszolgált járandóság
ról. Javadalmazási jegyzőkönyv. V égbizonyít
vány  (újdonság). J ö r z sk ö n y v  (újdonság).

A kisdedovodák részére:
Felvételi jegy. Látogatási napló. Mulasztási 
napló. Mulasztási kimutatás. Felvételi napló. 
Ovodaköteles gyermekek névsora.

Ezen nyomtatványok mind a legújabb minő
ségű finom fehér papiroson és legújabb betűk
kel vannak nyomtatva, miért is mint eddig 
mindenki teljes megelégedésére szolgáltak és 
mindamellett olcsóbbak mint bárhol.

Ez alkalommal becses figyelmükbe ajánlom 
dús raktáram at írószerekben, u. m. iroda- és

Sa /m azó  papirosok, borítékok, iénta, tollak, 
szárak, íronok, szivacs, kréta, vo n a lzó k  

stb., azonkívül pedig az összes iskolai tan
szerek és felszerelések is nálam kaphatók.

írásbeli megrendeléseket gyorsan és pon
tosan eszközlök.

Igen becses megrendeléseit kérve, vagyok 
kiváló tisztelettel

IVKOV1CS GYÖRGY
nyomda- és könyvkötészet-tulajdonos, papir

és Írószer kereskedése 
3 - 3  Újvidéken.

5 3 5 3 B E  S S  5 3  5353  5 3

AZONNAL alkalmazunk
1 elsőrangú férfiruha vasalót,
1—2 ügyes varrónőt,
1 elsőrendű piperevasalónőt,
1 festő tanoncot,
több — legalább 15 éves tanuló leányt. 

Jelentkezni lehet a gyárunkban, Széchenyi-u. 
9. szám alatt. *911

Az évad alkalmából egyben a t. közönség 
figyelmébe ajánljuk vállalatunkat s kérjük, 
gyárunkat személyesen megtekinteni.

J { á z i ru h á t g a ra n tá lt klórm entesen  
k izá ró la g  gő z, v íz  és sza p p a n n a l 
hó fehérre  m osunk

k ilogram on k én t  50 f-ért
a sima ruhát mángolással együtt. 

Kézzel vasalandó fehérneműre nézve külön 
mérsékelt árjegyzékkel szolgálhatunk.

S p e c i á l i s  to lltisztitó  gépeinkkel 
bármily piszkos, használt ágyfo t/a t

k ilogram on k én t  1 K-ért,
hófehérre  tisz títu n k  és g ő z z e l f e r 
tőtlenítünk-

Festő és vegytlsztitási árjegyzékünkkel
gyárunkban Széchenyi-u. 9., gyüjtőüzleteinkben 
Kossuth L. u. 52. és a Hajós-féíe parkdohány- 
tőzsdében, bármikor szívesen szolgálunk.
2— Kiváló tisztelettel

HAJÓS TESTVÉREK,
ruhafestő, gőzmosó és vegytisztitógyára.

W -  S Z L O V Á K  B A N K  R É S Z V É N Y T Á R S A S Á G  Ú J V I D É K E N
a betétek után fizet 4 és fél százalékos kamatot.4 2 - 5 *
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BUTI LAURA
f ü z ő t e r m e

UjuidÉk.
Zrínyi Ilona-utca 

15. szám.
m

Fűző, haskötő , 
csipőszoritó és 

m elltartó készítő-
H!*

Elfogad 
megrendelést 

javítást 
és tisztítást a 
legjutányosabh 

árban.
2 6 -Ő S

Ú J V I D É K  (Limán).
L u x u s h i n t ó k ,  ü z l e t i -  é s  g a z d a s á g i -  
k o c s i k ,  m e n t ő -  é s  h a l o t t a s k o c s i k ,  
o m n i b u s z o k  é s  l u x u s s z á n k ó k ,  a  
l e g e g y s z e r ű b b t ő l  a  l e g f i n o m a b b  

kivitelig,  á l l a n d ó  n a g y  r a k t á r a .  
1 7 - 5 2

ii.nuiin..m,iniiniinunnmuiinimiUUUmimmitn
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O K U K  HZ J1UIDÉKI I l M .

Holyköil telefon sz. 247.

Cserépkemencéket
fa- és szénfűtésre legújabb szerkezet alapján, 
hosszú évek tapasztalata alapján gyorsaidé- 
gitö fűtéssel és takarék-tűzhelyeket a legjobb 
minőségben és legszebb kivitelben a j á n l o k  

Pucher András gyártmányából.

Profuma tinin UjvídOlt. Zrinyi llnna-n. 11.
Mintákkal és rajzokkal kívánságra rendelők 

lakásán is szolgálok-. Egy levelezőlapon való 
értesítés erre a célra elegendő. 12—104

Telefon s :am  : 20.

- =  Tüsifa-íelapritás! = -
Villanyerőre berendezett tűzifa-felapritó- 

telepünkön */, ó ra  a l a t t  felapritunk egy öl 
tűzifát a következő dijak mellett:
1 öl tűzifa fű részelésért.........................K 2'—
1 „ , és hasogatásért „ 4 —
1 „ „ fakamrába vagv pincébe rakodásért „ 1- —
l „ „ házhoz szállításért . . . . „ 2'40

í * V  Jeiefon megrtndeléseke/ is pontosan
eszközlttetünk. Telj.s tiszteleU.l

, 6 - 5 2  Emut János és Fiai.

W i n k l e  I s t v á n  s ö r f ő z d e
—===== Újvidék. =====—

Oltárt világ ot „ K ir á ly - "  és barna „ B a j o r é é r t
1 p oh ár  ,,Király-sör" 8 krajcár.
1 „ „ B a jo r -sö r “ 9 „

a sörfőzde sörcsarnokában

Kossut h Laj os - ut ca  37. szám.

10 palack megrendelésnél házhoz szállítva.
4 2 - 5 2

Ilii. Uir. Mm- és Temtrliajízísl R.-T.
Újvidék—Vu kővár

Péntek k i
vételével 
naponta

A 11 0 m á s 0 k
l ’éntek k i
vételével 
naponta

reggel
8-45 é. Újvidék i.

délben
12-10

8-10 i. Beocsin l'O O
8-00 „ Ó futták 110
7-45 , Cserevics 1-25
7 30 „ Bánostor „ 1-40
■■20 „ Susek-Koruska , 1 -55
635 „ Palánk a 3 05
6-25 , Holt 3 20
5 55 „ Sarengrád „ 3'55
5 30 „ Dunabökény , 4 30
5 05 „ Opatovác 5-10
4 50 , Bácsújlak „ 5'35
4 10 Vukovár város 6 3 5
4 00 i. Vukovár vasút é. 6  50

ruhafestö- és vegytisztitó- 
— gyára —

Ujuidék, II., Kenyér-aica SÍ színi.
F e s t  és vegyileg t i s z t i t  féi fi-, női- és 
gyermekruhákat, egyenruhát, csipkét, hím
zést, sztór, függönyöket, napemyőket, kez- 
tyüket, struc- és disztollakat, pnnamaknla- 

pokat stb. stb. 12—20

Leso lcs il árak1 Elismeri jó munka!

m ~  ALAPÍTVA 5830. - m

Postán érke iő  megbízások lelkiismeretes 
: elintézésére kiváló gondot lordltok :

Nyomatott Hirschenhauser Benő villanyerőre berendezett könyvnyomdájában Újvidéken.




